00:00:00,000 --> 00:00:03,000

We said, is there a friendly spirit here?

2
00:00:03,000 --> 00:00:05,000

It said no.

3
00:00:05,000 --> 00:00:06,000

Hey.

4
00:00:06,000 --> 00:00:08,000

Something bad was happening in the house.

5
00:00:08,000 --> 00:00:11,000

What have we done? What have we done?

6
00:00:11,000 --> 00:00:13,000

It's like a long street.

7

00:00:13,000 --> 00:00:15,000



It's a fire coming out of the back.

8
00:00:15,000 --> 00:00:17,000

This woman thinks she's seeing a UFO.

9
00:00:17,000 --> 00:00:18,000

I mean, you could hear her nervousness.

10
00:00:18,000 --> 00:00:19,000

Yeabh, it's not moving.

11
00:00:19,000 --> 00:00:22,000

All of a sudden, everything, electronic in my vehicle, dies.

12
00:00:22,000 --> 00:00:24,000

I'm not sure if it's a real thing.

13
00:00:24,000 --> 00:00:25,000

I'm not sure.



14
00:00:25,000 --> 00:00:26,000

I'm not sure.

15
00:00:26,000 --> 00:00:27,000

I'm not sure.

16
00:00:27,000 --> 00:00:28,000

I'm not sure.

17
00:00:28,000 --> 00:00:30,000

Everything, electronic in my vehicle, dies.

18
00:00:30,000 --> 00:00:31,000

99.38,9,8.

19
00:00:31,000 --> 00:00:32,000

Do you read me?

20

00:00:32,000 --> 00:00:34,000



Any unit who doesn't answer, that's a crisis.

21
00:00:34,000 --> 00:00:35,000

Do you read me?

22
00:00:35,000 --> 00:00:39,000

| really knew that | wasn't alone in that house anymore.

23
00:00:39,000 --> 00:00:42,000

| was scared it was going to hurt one of us.

24
00:00:42,000 --> 00:00:46,000

My hand goes right on my pistol.

25
00:00:46,000 --> 00:00:47,000

It was weird.

26
00:00:47,000 --> 00:00:48,000

Wait a minute.



27
00:00:48,000 --> 00:00:49,000

Oh my god, I'm ready for this.

28
00:00:49,000 --> 00:00:50,000

It was unbelievable.

29
00:00:58,000 --> 00:01:05,000

| remember that night vividly.

30
00:01:05,000 --> 00:01:20,000

It was a December night, and it was unusually warm because | remember not wearing a jacket.

31
00:01:20,000 --> 00:01:24,000

My first call was a domestic between a male and a female.

32
00:01:24,000 --> 00:01:29,000

Usually when it's warmer, we seem to be busy.

33

00:01:29,000 --> 00:01:37,000



I had to fill out a report, and so | had made plans with the other officers to meet up and have a
coffee.

34
00:01:37,000 --> 00:01:39,000

| love being a cop.

35
00:01:39,000 --> 00:01:40,000

| believe this is a calling for me.

36
00:01:40,000 --> 00:01:46,000

This is what | was meant to do.

37
00:01:46,000 --> 00:01:49,000

| have been a police officer for 15 years.

38
00:01:49,000 --> 00:01:53,000

When | worked at 911, we dispatched for the greater portion of Trumbull County.

39
00:01:53,000 --> 00:01:57,000

It's a pretty vast area.



40
00:01:57,000 --> 00:02:03,000

We would receive calls for emergency service, and we would also dispatch police units.

41
00:02:03,000 --> 00:02:07,000

| was expecting what we had every other night.

42
00:02:07,000 --> 00:02:09,000

A little bit of traffic related calls.

43
00:02:09,000 --> 00:02:11,000

We were going to have a few bar fights.

44
00:02:11,000 --> 00:02:16,000

The calls that began that night initially caught me off guard.

45
00:02:16,000 --> 00:02:18,000

Dispatch, may | help you?

46



00:02:18,000 --> 00:02:23,000

Do you get any reports of any objects in the air about 15 minutes ago?

47
00:02:23,000 --> 00:02:26,000

| mean, it was very strange.

48
00:02:26,000 --> 00:02:29,000

He was calm, but at the same time you could hear a nervousness.

49
00:02:29,000 --> 00:02:32,000

He wasn't familiar with what he was seeing.

50
00:02:32,000 --> 00:02:37,000

It was like a fighter plane, you know, like a plane coming out the back.

51
00:02:37,000 --> 00:02:40,000

Okay, was it just like moving at a slow rate of speed?

52
00:02:40,000 --> 00:02:44,000

It was rolling, sadly, but it was coming down.



53
00:02:44,000 --> 00:02:45,000

It was coming down?

54
00:02:45,000 --> 00:02:46,000

Yes.

55
00:02:46,000 --> 00:02:47,000

Like straight down or at an angle?

56
00:02:47,000 --> 00:02:49,000

At an angle.

57
00:02:49,000 --> 00:02:50,000

At an angle?

58

00:02:50,000 --> 00:02:51,000

Okay.

59



00:02:51,000 --> 00:02:54,000

It was a real big gun, too, in the back.

60
00:02:54,000 --> 00:02:55,000

Okay.

61
00:02:55,000 --> 00:02:56,000

I'm pleased.

62
00:02:56,000 --> 00:03:01,000

Knowing that our jurisdiction is quite in line with the air base, my first reaction was,

63
00:03:01,000 --> 00:03:05,000

oh my gosh, what if there's something wrong with one of the aircrafts or something in the area?

64
00:03:05,000 --> 00:03:09,000

But the tone in his voice doesn't reflect he's watching a plane crash.

65
00:03:09,000 --> 00:03:10,000

It's quite different.



66
00:03:10,000 --> 00:03:11,000

All right.

67
00:03:11,000 --> 00:03:15,000

I'll tell you what, we'll check with the air base and see if they have any report of anything in
the area.

68
00:03:15,000 --> 00:03:16,000

Yeah, okay, thank you.

69
00:03:16,000 --> 00:03:17,000

All right, thank you.

70
00:03:20,000 --> 00:03:26,000

And | tell the other people, okay guys, everybody grab your pens, you know, we're gonna have to get
to work here now.

71
00:03:26,000 --> 00:03:31,000

There's something odd's going on because this guy's seeing fire coming out of the back of a plane.



72
00:03:31,000 --> 00:03:34,000

Are we gonna prepare for an airplane crash?

73
00:03:34,000 --> 00:03:35,000

There's a buzz now.

74
00:03:35,000 --> 00:03:37,000

This isn't something you normally hear.

75
00:03:37,000 --> 00:03:43,000

So while I'm taking the first call, I'm alerted that there's another call.

76
00:03:43,000 --> 00:03:45,000

Everybody dispatch, can | help you?

77
00:03:45,000 --> 00:03:49,000

There's a mother and daughter very excited about these lights they were seeing.

78

00:03:52,000 --> 00:03:57,000



She more or less just tells me the same thing the first guy says, I'm seeing lights in the sky.

79
00:03:57,000 --> 00:03:58,000

Right behind our backyard?

80
00:03:58,000 --> 00:04:01,000

They're not hearing any noise and it just hovers.

81
00:04:01,000 --> 00:04:04,000

And that seems to be what really troubled her.

82
00:04:06,000 --> 00:04:09,000

They were very certain they were not looking at a plane.

83
00:04:09,000 --> 00:04:11,000

Thank you so much, bye-bye.

84
00:04:11,000 --> 00:04:14,000

Now you think, okay, this is kind of crazy.



85
00:04:15,000 --> 00:04:19,000

But it's caught the attention of all the other dispatchers and we're all kind of listening to
everything.

86
00:04:19,000 --> 00:04:22,000

Torianne, | got a reporter from 33.

87
00:04:22,000 --> 00:04:23,000

Oh, God.

88
00:04:23,000 --> 00:04:25,000

The next call we receive is from the media.

89
00:04:25,000 --> 00:04:27,000

Liberty dispatch, can | help you?

90
00:04:27,000 --> 00:04:29,000

They're scanning all the police traffic.

91



00:04:29,000 --> 00:04:31,000

What the heck am | gonna tell the media?

92
00:04:31,000 --> 00:04:33,000

Hi, Tarek. This is Daisy.

93
00:04:33,000 --> 00:04:34,000

Hi, Daisy Howry.

94
00:04:34,000 --> 00:04:38,000

| hear Liberty police are in an area that | got a call about a little bit ago.

95
00:04:38,000 --> 00:04:41,000

A woman called claimed she saw something, me and I.

96
00:04:41,000 --> 00:04:46,000

The area was like Shampson Drive, there's a vacant field midway through the block.

97
00:04:46,000 --> 00:04:50,000

It was clear to me this woman thinks she's seeing a UFO.



98
00:04:50,000 --> 00:04:52,000

I don't want to acknowledge this.

99
00:04:52,000 --> 00:04:57,000

They're telling me this too, but | mean, it's probably some leather balloon or something.

100
00:04:57,000 --> 00:05:03,000

You know what | mean? They're checking the area, but | really, these UFO calls are getting out of
here.

101
00:05:03,000 --> 00:05:05,000

So | kind of gaff it off and make a joke.

102
00:05:05,000 --> 00:05:08,000

If it was, what the hell would they come to Liberty for?

103
00:05:08,000 --> 00:05:10,000

There's no intelligent life in Liberty.



104
00:05:11,000 --> 00:05:17,000

I'm confirming, yeah, we've heard about the lights too, but there's no need to make this a panic.

105
00:05:17,000 --> 00:05:19,000

We're not having more of the worlds here.

106
00:05:19,000 --> 00:05:22,000

Well, if we do run into a UFO, | swear | will call you personally.

107
00:05:22,000 --> 00:05:23,000

Okay?

108
00:05:24,000 --> 00:05:28,000

Right after that, someone announces, oh, Liberty, you have another UFO call.

109
00:05:28,000 --> 00:05:30,000

Oh, gosh, here we go again.

110

00:05:30,000 --> 00:05:31,000



Liberty dispatch.

111
00:05:31,000 --> 00:05:33,000

This is getting kooky.

112
00:05:33,000 --> 00:05:35,000

Okay, so, lights in the sky.

113
00:05:35,000 --> 00:05:38,000

It was like an, almost like an iridescent color.

114
00:05:38,000 --> 00:05:40,000

It was like a blueish-purple.

115
00:05:40,000 --> 00:05:42,000

I know. It was like a long street.

116
00:05:42,000 --> 00:05:46,000

It had fire coming out of its back, but five minutes could have been okay.



117
00:05:46,000 --> 00:05:49,000

I know it wasn't an airplane, but it's coming down to Hampton Drive.

118
00:05:49,000 --> 00:05:51,000

We're checking on it. Thank you.

119
00:05:51,000 --> 00:05:57,000

The thing that's remarkable is this is all going on in a small, quiet street.

120
00:05:57,000 --> 00:06:00,000

Hampton Drive's a nice residential area.

121
00:06:00,000 --> 00:06:02,000

It's not a ton of crackpots.

122
00:06:02,000 --> 00:06:07,000

At this point, there's too many calls just to sit on this and make it my problem,

123

00:06:07,000 --> 00:06:09,000



because | don't pass it along.

124
00:06:09,000 --> 00:06:13,000

That night, Officer Malaro was working with me, Toby.

125
00:06:15,000 --> 00:06:16,000

Who was that?

126
00:06:16,000 --> 00:06:18,000

Two, three times in the last...

127
00:06:18,000 --> 00:06:24,000

Toby and the other officers had kind of assembled for an informal shift briefing.

128
00:06:25,000 --> 00:06:28,000

What are those two? It's every three months. It's like clockwork.

129
00:06:28,000 --> 00:06:32,000

They normally stop for coffee, donut shop, very cliche.



130
00:06:32,000 --> 00:06:37,000

I know it's a cliche. However, it was one of the only places that's open at night.

131
00:06:37,000 --> 00:06:40,000

Toby and | had known each other for years,

132
00:06:40,000 --> 00:06:44,000

and | think he's going to be the one out of the group working that will handle this the best.

133
00:06:46,000 --> 00:06:48,000

| chose to use his cell phone and not the radio,

134
00:06:48,000 --> 00:06:51,000

because this is something not recorded.

135
00:06:51,000 --> 00:06:54,000

If it makes me sound nutty, it's just between Toby and I.

136

00:06:55,000 --> 00:06:57,000



| remember, | had just picked up my coffee,

137
00:06:57,000 --> 00:07:01,000

was putting it to my lips when | received the call from the 911 Center.

138
00:07:02,000 --> 00:07:03,000

Hello.

139
00:07:03,000 --> 00:07:04,000

I've known Royann a long time.

140
00:07:04,000 --> 00:07:05,000

Hey, Royann, what's up?

141
00:07:05,000 --> 00:07:10,000

| could tell usually by the voice whether | need to jump up and run.

142
00:07:10,000 --> 00:07:13,000

This is going to sound really crazy.



143
00:07:13,000 --> 00:07:17,000

In this call, | didn't jump right away. | took my time.

144
00:07:17,000 --> 00:07:18,000

| tell Toby over the phone,

145
00:07:18,000 --> 00:07:20,000

Toby, these people are calling about a UFO.

146
00:07:20,000 --> 00:07:21,000

These are you kidding me?

147
00:07:21,000 --> 00:07:24,000

And it just kind of chuckled about it.

148
00:07:24,000 --> 00:07:27,000

We get calls all the time from people that are drunk and talk skated,

149

00:07:27,000 --> 00:07:30,000



people that don't have anything better to do.

150
00:07:30,000 --> 00:07:34,000

| said, it's all Samson Drive. It's all Fifth Avenue Extension.

151
00:07:34,000 --> 00:07:35,000

It's just that little area.

152
00:07:35,000 --> 00:07:38,000

Tell me you went there. Tell me you saw nothing. We'll be great.

153
00:07:38,000 --> 00:07:40,000

| swear to you, it's not a prank.

154
00:07:40,000 --> 00:07:43,000

| felt like I had to assure him, you know, this isn't a prank.

155
00:07:43,000 --> 00:07:45,000

You need to go and check this out.



156
00:07:45,000 --> 00:07:46,000

Okay.

157
00:07:46,000 --> 00:07:49,000

It wasn't anything that | was in a rush to do.

158
00:07:49,000 --> 00:07:50,000

Let me go take care of this.

159
00:07:50,000 --> 00:07:53,000

And | proceeded to tell the guys that | was sitting with,

160
00:07:53,000 --> 00:07:54,000

let me go get this over with.

161
00:07:54,000 --> 00:07:55,000

Can | have my coffee?

162

00:07:55,000 --> 00:07:57,000



And I'll be back in a couple minutes.

163
00:08:01,000 --> 00:08:04,000

| took my time getting there.

164
00:08:04,000 --> 00:08:08,000

| baited all the traffic. No lights, no sirens, nothing like that.

165
00:08:08,000 --> 00:08:12,000

| was thinking of two things, either people had been drinking

166
00:08:12,000 --> 00:08:15,000

or they were actually seeing some type of aircraft.

167
00:08:15,000 --> 00:08:17,000

It was not a priority call.

168
00:08:17,000 --> 00:08:19,000

| contact the sergeant of the turn.



169
00:08:19,000 --> 00:08:22,000

He's the one who's going to answer for all this later.

170
00:08:22,000 --> 00:08:26,000

| said, Bob, calls are coming in. You've got to hear this.

171
00:08:26,000 --> 00:08:30,000

Four calls in on an unidentified object, Denver Liberty.

172
00:08:30,000 --> 00:08:31,000

Four calls.

173
00:08:31,000 --> 00:08:33,000

Four calls on an unidentified flying object.

174
00:08:33,000 --> 00:08:36,000

Do you want me to call the air base and see if there's anything in the area?

175

00:08:36,000 --> 00:08:37,000



Bob even made a crack.

176
00:08:37,000 --> 00:08:38,000

Fox, there's no...

177
00:08:38,000 --> 00:08:39,000

Fox?

178
00:08:39,000 --> 00:08:42,000

Oh, you mean like generations, the Star Trek thing?

179
00:08:42,000 --> 00:08:43,000

Smartass.

180
00:08:43,000 --> 00:08:46,000

I'll tell them something to see for right here in Liberty.

181
00:08:49,000 --> 00:08:52,000

It probably took me three, four minutes to get into the area.



182
00:08:52,000 --> 00:08:54,000

I had to describe for one, four years.

183
00:08:54,000 --> 00:08:58,000

As | was approaching, | called in to get a little bit more information.

184
00:08:58,000 --> 00:09:00,000

998 to dispatch.

185
00:09:00,000 --> 00:09:01,000

How many are you good?

186
00:09:01,000 --> 00:09:04,000

I'll be in the area in a month, just 30 seconds here.

187
00:09:04,000 --> 00:09:08,000

One particular block, it's going over one area,

188

00:09:08,000 --> 00:09:10,000



and then we'll see in some area.

189
00:09:10,000 --> 00:09:14,000

They just said in the sky, that's all we have in the sky.

190
00:09:14,000 --> 00:09:15,000

The media formed us.

191
00:09:15,000 --> 00:09:18,000

It was a blue-green object, hovering no noise.

192
00:09:18,000 --> 00:09:21,000

It was in the area of 5,000 extensions.

193
00:09:21,000 --> 00:09:23,000

It's just...

194
00:09:24,000 --> 00:09:26,000

As | turned on the Samson Drive,



195
00:09:29,000 --> 00:09:31,000

a gentleman ran over to my car, saying,

196
00:09:31,000 --> 00:09:32,000

please stop, please stop.

197
00:09:32,000 --> 00:09:33,000

Stop!

198
00:09:33,000 --> 00:09:34,000

He seemed frightened, he seemed upset.

199
00:09:34,000 --> 00:09:35,000

Big white light.

200
00:09:35,000 --> 00:09:37,000

I'm thinking that there's something major going on.

201

00:09:52,000 --> 00:09:55,000



The gentleman came over and flagged me down,

202
00:09:55,000 --> 00:09:57,000

and he seemed frightened.

203
00:09:57,000 --> 00:10:00,000

| proceeded to roll down the window and ask him,

204
00:10:00,000 --> 00:10:02,000

sir, what's going on?

205
00:10:02,000 --> 00:10:03,000

What's wrong?

206
00:10:03,000 --> 00:10:04,000

He hesitated.

207
00:10:04,000 --> 00:10:07,000

He was like catching his breath.



208
00:10:07,000 --> 00:10:10,000

He then proceeded to point up in the sky and say,

209
00:10:10,000 --> 00:10:12,000

this huge light was this over my house.

210
00:10:12,000 --> 00:10:15,000

This light, I don't know what it was.

211
00:10:15,000 --> 00:10:19,000

I looked at him kind of out of the corner of my eye and said,

212
00:10:19,000 --> 00:10:20,000

okay.

213
00:10:20,000 --> 00:10:25,000

And then | leaned over to smell his breath to see maybe he had been drinking.

214

00:10:25,000 --> 00:10:26,000



| don't know.

215
00:10:26,000 --> 00:10:28,000

Because he was making a lot of sense.

216
00:10:28,000 --> 00:10:29,000

What?

217
00:10:29,000 --> 00:10:31,000

Down the street.

218
00:10:31,000 --> 00:10:33,000

He was very insistent on what he saw,

219
00:10:33,000 --> 00:10:36,000

and he wanted me to go check it out right away.

220
00:10:36,000 --> 00:10:38,000

He believed it was something that was serious.



221
00:10:38,000 --> 00:10:39,000

All right.

222
00:10:43,000 --> 00:10:46,000

I'm thinking if Toby just goes and sees a helicopter,

223
00:10:46,000 --> 00:10:48,000

this will be put to bed.

224
00:10:48,000 --> 00:10:50,000

That is not what happened.

225
00:10:51,000 --> 00:10:57,000

| couldn't have been more than a couple hundred feet away from where | had stopped the individual.

226
00:10:57,000 --> 00:11:00,000

| could see a light in the distance.

227

00:11:00,000 --> 00:11:04,000



It was a little bit away from me, and it was large.

228
00:11:04,000 --> 00:11:08,000

So | proceeded to let the royawn know, you know what, there is some type of light.

229
00:11:08,000 --> 00:11:10,000

998 to dispatch.

230
00:11:10,000 --> 00:11:12,000

I'm going to go.

231
00:11:12,000 --> 00:11:13,000

See some lights.

232
00:11:13,000 --> 00:11:15,000

It's over one block for me.

233
00:11:15,000 --> 00:11:17,000

I'm going to try to get over there.



234
00:11:17,000 --> 00:11:19,000

| got to go down the street here.

235
00:11:19,000 --> 00:11:21,000

It's a large object, whatever it is.

236
00:11:21,000 --> 00:11:23,000

Oh, now you see a light now too.

237
00:11:23,000 --> 00:11:25,000

Oh, you're kidding me.

238
00:11:25,000 --> 00:11:26,000

Great.

239
00:11:26,000 --> 00:11:27,000

Great.

240

00:11:27,000 --> 00:11:29,000



Now you're in with a whole hysteria of the thing.

241
00:11:29,000 --> 00:11:31,000

| just got a glimpse of it.

242
00:11:31,000 --> 00:11:33,000

I'm on Samson right now.

243
00:11:33,000 --> 00:11:36,000

I can see it heading west of the avenue on the other side.

244
00:11:36,000 --> 00:11:38,000

| can see some lights in that area.

245
00:11:38,000 --> 00:11:39,000

Okay.

246
00:11:39,000 --> 00:11:40,000

Now this is Toby.



247
00:11:40,000 --> 00:11:44,000

This is somebody we know, and he's now seeing it, and he's adding to it.

248
00:11:44,000 --> 00:11:46,000

So, it kind of kicks it up a notch.

249
00:11:46,000 --> 00:11:48,000

It was like a red pulsing light.

250
00:11:48,000 --> 00:11:53,000

It was like to the bottom of the airplane, but it was a little big.

251
00:11:53,000 --> 00:11:55,000

It was fine.

252
00:11:55,000 --> 00:12:01,000

At that point, it comes out of his mouth flying saucer, and this is over the radio, so | thought,

253

00:12:01,000 --> 00:12:04,000



oh, this is going to be where everybody joins in.

254
00:12:04,000 --> 00:12:08,000

And he goes on and tells me, look, I'm trying to get closer to it.

255
00:12:08,000 --> 00:12:10,000

What do you mean you're trying to get closer to it?

256
00:12:10,000 --> 00:12:11,000

What's going on?

257
00:12:11,000 --> 00:12:14,000

| thought maybe it's some type of aircraft.

258
00:12:14,000 --> 00:12:17,000

So, | call the air base.

259
00:12:17,000 --> 00:12:20,000

Yes, sir.



260
00:12:20,000 --> 00:12:23,000

This is Rorya from the Lurky Touch Police Department.

261
00:12:23,000 --> 00:12:30,000

We have reports from flying objects in our jurisdiction above the Samson Drive-thru stabbing
extension area.

262
00:12:30,000 --> 00:12:33,000

The gentleman was very cordial, very nonchalant.

263
00:12:33,000 --> 00:12:36,000

I, on the other hand, was sort of embarrassed.

264
00:12:36,000 --> 00:12:39,000

Do you know of anything that should be in our airspace this time, close to the ground?

265
00:12:39,000 --> 00:12:41,000

This is not a prank phone call.

266



00:12:41,000 --> 00:12:43,000

I'll be back to verify.

267
00:12:43,000 --> 00:12:48,000

| wanted an answer, and he was very kind about it, but he was very nonchalant.

268
00:12:48,000 --> 00:12:50,000

And now, I'm just kind of brushed it off.

269
00:12:50,000 --> 00:12:57,000

Look, if the freighter's built that | go 60 miles, | am a little young star, and there it is, up
and out there.

270
00:13:00,000 --> 00:13:04,000

| was going to try to get to the light as quickly as possible.

271
00:13:04,000 --> 00:13:06,000

| just wanted to get this over with.

272

00:13:06,000 --> 00:13:11,000



| wanted to say that this is the aircraft that this gentleman saw, and | go finish my coffee.

273
00:13:11,000 --> 00:13:13,000

| went down the street.

274
00:13:13,000 --> 00:13:15,000

I'd probably be another quarter of a mile.

275
00:13:15,000 --> 00:13:22,000

All of a sudden, everything electronic in my vehicle dies.

276
00:13:22,000 --> 00:13:32,000

I'm going, what is going on here?

277
00:13:32,000 --> 00:13:36,000

And | start turning my ignition to try to start the car back up.

278
00:13:36,000 --> 00:13:43,000

I've never encountered anything like this before where a car just stops.



279
00:13:43,000 --> 00:13:46,000

It was a mechanical failure, an electronic failure.

280
00:13:46,000 --> 00:13:48,000

The whole car failed.

281
00:13:52,000 --> 00:13:58,000

| remember bending over and checking my portable radio, trying to click it to see if that was
working.

282
00:14:01,000 --> 00:14:05,000

That wasn't working either.

283
00:14:05,000 --> 00:14:11,000

When you have no ability to contact the 911 center, you're out there by yourself.

284
00:14:11,000 --> 00:14:14,000

| called for him over the radio.

285



00:14:14,000 --> 00:14:16,000

998, come in, 998.

286
00:14:16,000 --> 00:14:19,000

Toby typically would always pick right up.

287
00:14:19,000 --> 00:14:21,000

998, come in, 998.

288
00:14:21,000 --> 00:14:25,000

He didn't respond right away, so you call his number again.

289
00:14:25,000 --> 00:14:27,000

998, come in, 998.

290
00:14:27,000 --> 00:14:28,000

No response.

291
00:14:28,000 --> 00:14:30,000

998, do you read me? Come in.



292
00:14:30,000 --> 00:14:34,000

My sergeant at that point, he's listening, and okay, why isn't he answering?

293
00:14:34,000 --> 00:14:36,000

Toby, do you read me?

294
00:14:36,000 --> 00:14:38,000

He didn't respond again.

295
00:14:38,000 --> 00:14:40,000

Any unit who doesn't answer, that's a crisis.

296
00:14:40,000 --> 00:14:43,000

So we start directing the units towards his location.

297
00:14:43,000 --> 00:14:45,000

We've got an officer not responding.

298



00:14:45,000 --> 00:14:48,000

This went from playful and fun, ha ha ha, lights over Liberty.

299
00:14:48,000 --> 00:14:52,000

We've got a little green man, and now it's getting more concerning.

300
00:14:54,000 --> 00:14:58,000

I'm holding onto the steering wheel after I tried to restart the car.

301
00:15:02,000 --> 00:15:06,000

A huge light hits my vehicle.

302
00:15:08,000 --> 00:15:10,000

Huge light.

303
00:15:11,000 --> 00:15:15,000

It's like it encompassed this tree.

304
00:15:16,000 --> 00:15:19,000

I'm going, what is going on here?



305
00:15:19,000 --> 00:15:22,000

I'm thinking myself | need to exit the vehicle.

306
00:15:24,000 --> 00:15:26,000

| open the car door.

307
00:15:31,000 --> 00:15:34,000

My hand goes right on my pistol.

308
00:15:35,000 --> 00:15:42,000

There's a double lot that's wooded, and the object was hovering directly over that wooded lot.

309
00:15:42,000 --> 00:15:44,000

It's huge.

310
00:15:44,000 --> 00:15:46,000

It was unbelievable.

311



00:16:02,000 --> 00:16:07,000

The light was so intense that | had to shield my eye so | could look towards it.

312
00:16:08,000 --> 00:16:16,000

It's almost like you're looking up at the sun on a sunny, bright day, and you get those spots in
your eyes.

313
00:16:18,000 --> 00:16:25,000

There was a structure there, but it was so bright, so intense, there was no way of saying exactly
what it was.

314
00:16:27,000 --> 00:16:31,000

I would say it was the size of a football field, 100 yards.

315
00:16:31,000 --> 00:16:34,000

It's huge. It was unbelievable.

316
00:16:35,000 --> 00:16:39,000

I'm saying, could this be a helicopter with huge lights on it?

317

00:16:39,000 --> 00:16:41,000



However, there was no sound.

318
00:16:41,000 --> 00:16:43,000

It can't be a helicopter.

319
00:16:43,000 --> 00:16:47,000

It's not any type of aircraft because it's hovering over the tree line.

320
00:16:47,000 --> 00:16:49,000

What can this be?

321
00:16:51,000 --> 00:16:58,000

As I'm standing there, the object begins to move off, and | began to see somewhat of a shape of the
object.

322
00:17:05,000 --> 00:17:09,000

The light look in my car is running again.

323
00:17:12,000 --> 00:17:15,000

| could hear my radio kick back on.



324
00:17:16,000 --> 00:17:25,000

I could hear my call sign, 998 being called by Roy Ann, and you could hear concern in her voice as
she's trying to get a hold of me.

325
00:17:27,000 --> 00:17:31,000

There was radio feedback, and all of a sudden Toby comes back on.

326
00:17:31,000 --> 00:17:33,000

That'd be good.

327
00:17:33,000 --> 00:17:36,000

Toby had a service for a few minutes. | had to gather my thoughts.

328
00:17:38,000 --> 00:17:44,000

What do you mean you have to collect your thoughts? You had us worried about you. You have to
collect your thoughts? We're the ones who worried about you.

329
00:17:44,000 --> 00:17:46,000

Happy gathering.



330
00:17:46,000 --> 00:17:52,000

So, even though I'm happy to hear from them, I'm a little annoyed. We don't need any added drama.
What is this? Are you playing around with me?

331
00:17:53,000 --> 00:17:57,000

| just needed a few minutes to collect my thoughts.

332
00:17:57,000 --> 00:18:02,000

| was overwhelmed. What happened to me didn't make a lot of sense.

333
00:18:06,000 --> 00:18:13,000

I'm saying to myself, what the hell? | don't want to put that | saw a freaking UFO over the air,
and they think I'm crazy or something.

334
00:18:14,000 --> 00:18:19,000

What | wanted to do is call Roy Ann and let her know what exactly | saw.

335
00:18:19,000 --> 00:18:25,000

| chose to use the phone. I'm not going to use the phone. I'm going to use the phone.

336



00:18:25,000 --> 00:18:31,000

I'm trying to get the information out of the radio so people think I'm nuts.

337
00:18:31,000 --> 00:18:33,000

998.

338
00:18:33,000 --> 00:18:35,000

Toby, go ahead.

339
00:18:35,000 --> 00:18:37,000

I'm okay. I'm back in service.

340
00:18:37,000 --> 00:18:43,000

He calls in, and we have a conversation over the phone, and | said, you know, what's going on?

341
00:18:43,000 --> 00:18:45,000

The UFO. | saw it.

342
00:18:45,000 --> 00:18:47,000

Did you really?



343
00:18:47,000 --> 00:18:51,000

I'm like, okay, Toby. Don't.

344
00:18:51,000 --> 00:18:57,000

| used the word UFO and identified flying object because | had no idea what this was.

345
00:18:57,000 --> 00:19:03,000

This is pretty farfetched. | really wanted to feel better when | told you to go check this. | don't
feel any better.

346
00:19:04,000 --> 00:19:13,000

| was not joking one minute about what | saw. | told her, Roy, I'm being honest with you. This is
what | saw. | know it's unbelievable.

347
00:19:13,000 --> 00:19:20,000

You could hear her voice come down. So she kept on asking me questions.

348
00:19:20,000 --> 00:19:27,000

What the object looked like. What colors | saw. What it was doing. What direction it was heading
in.



349
00:19:27,000 --> 00:19:31,000

And | understand that he's had a huge experience.

350
00:19:31,000 --> 00:19:35,000

But while he's processing that, the radio started buzzing.

351
00:19:35,000 --> 00:19:39,000

| was pretty dispatched by head.

352
00:19:39,000 --> 00:19:46,000

Different officers who were listening over the open channels started commenting on their seeing
lights in the sky.

353
00:19:46,000 --> 00:19:51,000

We're watching it right through the empty field.

354
00:19:51,000 --> 00:19:54,000

Five miles away, they're seeing it.



355
00:19:54,000 --> 00:20:00,000

There's some like a whitey spread to pulsating greenish lab. Let me check with Dave for his angle.

356
00:20:00,000 --> 00:20:03,000

And then five miles in another direction.

357
00:20:03,000 --> 00:20:09,000

I don't know if it's changing color. | can see red and it just seems to be hovering right now.

358
00:20:09,000 --> 00:20:12,000

All the way into the northern areas of our county.

359
00:20:12,000 --> 00:20:16,000

Everyone in the county has got a vision on it that | can hear.

360
00:20:17,000 --> 00:20:24,000

| jumped in my car. | activated my lights and sirens. | was blown like it was a priority call.

361

00:20:26,000 --> 00:20:30,000



The object was heading south and it looked like it was going extremely fast.

362
00:20:31,000 --> 00:20:34,000

I'm trying to catch up and cut through side streets.

363
00:20:34,000 --> 00:20:38,000

However, I'm in a residential area.

364
00:20:38,000 --> 00:20:41,000

| was trying to find a direct line.

365
00:20:41,000 --> 00:20:45,000

| was cutting through every street that | could come across.

366
00:20:45,000 --> 00:20:51,000

| shouldn't say how fast | was going. | was exceeding the speed limit.

367
00:20:53,000 --> 00:20:56,000

| could hear other police trying to catch up to it.



368
00:21:00,000 --> 00:21:03,000

We have multiple departments right now that have sightings on it.

369
00:21:03,000 --> 00:21:08,000

You could hear everybody talking about it. Where do you see it? Where is it now? Where it's going?

370
00:21:08,000 --> 00:21:11,000

This is United State. My thing is it's responding.

371
00:21:11,000 --> 00:21:13,000

Yeah, I'm just going to head into New Jersey.

372
00:21:13,000 --> 00:21:17,000

And | was once on a responding calls because everybody was consumed chasing this object.

373
00:21:17,000 --> 00:21:23,000

These are sergeants and seasoned veterans. They were all excited about this.

374

00:21:23,000 --> 00:21:29,000



See it now. I'm here to some other trees. It looked like it might have flickered a little and that
because it's moving slightly.

375
00:21:29,000 --> 00:21:31,000

The room was buzzing.

376
00:21:41,000 --> 00:21:46,000

Brookfield had an officer. He'd climbed up an old radio tower.

377
00:21:46,000 --> 00:21:50,000

He was giving really vivid, vivid accounts of the colors of the shapes.

378
00:21:50,000 --> 00:21:54,000

I got four discernible colors. | got red, yellow, green and blue.

379
00:21:54,000 --> 00:21:57,000

All right. This is weird.

380
00:21:57,000 --> 00:22:00,000

Oh my God. Wait a minute.



381
00:22:00,000 --> 00:22:02,000

He was really emphatic.

382
00:22:02,000 --> 00:22:04,000

Oh my God. | hope that's a plane.

383
00:22:06,000 --> 00:22:10,000

Could you please, are you ready for this?

384
00:22:10,000 --> 00:22:17,000

| told Ryan you call the air base and you let them know that we want to know what the hell is going
on.

385
00:22:17,000 --> 00:22:19,000

So | called back to the air base.

386
00:22:19,000 --> 00:22:22,000

This is Ryan again from the 911 Center at College of Liberty County.



387
00:22:22,000 --> 00:22:29,000

And | say now we have people that are miles and miles and miles and miles apart. They can see it.

388
00:22:29,000 --> 00:22:31,000

I'm going to call the air base.

389
00:22:31,000 --> 00:22:33,000

I'm going to call the air base.

390
00:22:33,000 --> 00:22:35,000

I'm going to call the air base.

391
00:22:35,000 --> 00:22:40,000

Now we have people that are miles and miles and miles and miles apart. They can see it.

392
00:22:40,000 --> 00:22:42,000

Surely you see something, right?

393

00:22:42,000 --> 00:22:44,000



Walking through the warehouse.

394
00:22:44,000 --> 00:22:48,000

| don't see anything. | don't see anything. | don't see anything here.

395
00:22:49,000 --> 00:22:52,000

I'm thinking | don't understand this.

396
00:22:52,000 --> 00:22:55,000

98,000 out of where of anything that | read.

397
00:22:55,000 --> 00:22:58,000

Negative. You check the radar and decide the negative.

398
00:22:58,000 --> 00:23:02,000

There's nothing on the radar with a 60 mile radius of the Young's Tog area.

399
00:23:03,000 --> 00:23:07,000

I don't understand why they're denying seeing that. Doesn't make sense.



400
00:23:08,000 --> 00:23:11,000

There's multiple jurisdictions.

401
00:23:11,000 --> 00:23:13,000

Multiple police departments.

402
00:23:13,000 --> 00:23:15,000

Multiple citizens seeing this.

403
00:23:15,000 --> 00:23:18,000

And | feel like they're giving us a lot of bull.

404
00:23:18,000 --> 00:23:20,000

| want to know what's going on.

405
00:23:20,000 --> 00:23:22,000

We're in a basement.

406

00:23:22,000 --> 00:23:27,000



All I'm getting is all the excitement of everyone else who can experience this.

407
00:23:27,000 --> 00:23:29,000

| want to see it too.

408
00:23:29,000 --> 00:23:32,000

| got on the phone with another officer. He said, come get you.

409
00:23:34,000 --> 00:23:37,000

| wasn't supposed to be there. He wasn't supposed to take me.

410
00:23:37,000 --> 00:23:40,000

But I'm so wanting to see what everybody else is seeing.

411
00:23:41,000 --> 00:23:45,000

We get on 82 and we could see the lights.

412
00:23:45,000 --> 00:23:51,000

| could see it off in the distance, but there was no way | could get underneath it and get a look
at what it was.



413
00:24:00,000 --> 00:24:03,000

We stopped the car.

414
00:24:06,000 --> 00:24:11,000

We get out on the side of the road and he takes a pair of binoculars and he takes the first look.

415
00:24:15,000 --> 00:24:20,000

| see something hanging from the bottom like it's suspended and a red light on it.

416
00:24:20,000 --> 00:24:22,000

That is really weird.

417
00:24:22,000 --> 00:24:26,000

What sticks with me even now was that it was just still.

418
00:24:26,000 --> 00:24:27,000

You see that?

419



00:24:27,000 --> 00:24:30,000

Why am | not hearing it? Why is it not moving?

420
00:24:31,000 --> 00:24:36,000

And then all of a sudden, it just shoots off.

421
00:24:38,000 --> 00:24:40,000

No noise, just...

422
00:24:41,000 --> 00:24:44,000

I'm just thinking to myself, what the heck just happened?

423
00:24:45,000 --> 00:24:49,000

We just kind of looked at each other like, do you did see that, right?

424
00:24:51,000 --> 00:24:54,000

It was intense, just that, oh wow.

425
00:24:54,000 --> 00:24:56,000

I've never seen anything move like that.



426
00:24:58,000 --> 00:25:01,000

| was angry, | wanted to catch it.

427
00:25:01,000 --> 00:25:03,000

| wanted to see what it was.

428
00:25:05,000 --> 00:25:07,000

| just took a minute.

429
00:25:07,000 --> 00:25:13,000

| just wanted to separate myself for a moment from everything and just reflect on what just
happened.

430
00:25:14,000 --> 00:25:16,000

| have no idea what it was.

431
00:25:16,000 --> 00:25:18,000

It's nothing that I'd ever seen or experienced.



432
00:25:20,000 --> 00:25:21,000

Hi, Randall.

433
00:25:22,000 --> 00:25:24,000

| get teased endlessly.

434
00:25:24,000 --> 00:25:26,000

| get teased endlessly.

435
00:25:27,000 --> 00:25:30,000

The other officers in this got teased endlessly.

436
00:25:31,000 --> 00:25:36,000

Everybody denied seeing anything or knowing anything about anything going on that night.

437
00:25:39,000 --> 00:25:42,000

But | felt there was nothing wrong with what happened.

438

00:25:42,000 --> 00:25:45,000



This was something that was unexplainable.

439
00:25:45,000 --> 00:25:48,000

This was something that happened in a town that | live in.

440
00:25:50,000 --> 00:25:51,000

It's the truth.

441
00:25:54,000 --> 00:25:56,000

| can't tell you what it was.

442
00:25:57,000 --> 00:25:59,000

| know what it wasn't.

443
00:26:03,000 --> 00:26:06,000

I know planes, | know helicopters, | know weather balloons, | know planets.

444
00:26:06,000 --> 00:26:09,000

God, if this thing was a planet, | would have got a suntan from it.



445
00:26:09,000 --> 00:26:11,000

How close | was to it.

446
00:26:12,000 --> 00:26:14,000

It's one of those things that just baffles you.

447
00:26:15,000 --> 00:26:19,000

In my mind, | want to think that it was something related to that air base.

448
00:26:19,000 --> 00:26:21,000

There's no resolution with anything else.

449
00:26:22,000 --> 00:26:23,000

| like resolution.

450
00:26:23,000 --> 00:26:27,000

I never believed in any type of UFOs and that sort of thing.

451

00:26:27,000 --> 00:26:33,000



I still don't, but | see myself saying to myself, it's possible now.

452
00:26:33,000 --> 00:26:35,000

That's where I'm at with it.

453
00:26:54,000 --> 00:26:57,000

| am originally from Australia.

454
00:26:57,000 --> 00:27:00,000

| moved to the States in June of 2000.

455
00:27:01,000 --> 00:27:07,000

| have a son, Zach, from a previous marriage, and | met Mike through a friend.

456
00:27:07,000 --> 00:27:09,000

| think you can say it was love at first sight.

457
00:27:09,000 --> 00:27:10,000

Yep.



458
00:27:10,000 --> 00:27:13,000

We've now been together for almost seven or eight years.

459
00:27:13,000 --> 00:27:18,000

It was early 2008 that a friend bought up about a Ouija board.

460
00:27:18,000 --> 00:27:21,000

She told me, you know, she contacted different sponsors.

461
00:27:21,000 --> 00:27:25,000

She told me, you know, she contacted different spirits and basically it works.

462
00:27:26,000 --> 00:27:30,000

| was definitely curious and also skeptical.

463
00:27:30,000 --> 00:27:33,000

So we decided to purchase our own board.

464

00:27:37,000 --> 00:27:43,000



| think part of the motivation of getting on the board was being able to get in contact with
family.

465
00:27:43,000 --> 00:27:47,000

And we were just like amazed when it started to work for us.

466
00:27:48,000 --> 00:27:50,000

Sometimes we may go on the board maybe two or three times a day.

467
00:27:51,000 --> 00:27:53,000

It kind of sucked you in.

468
00:27:54,000 --> 00:27:59,000

| didn't care for it much because they kind of really got into, like, believing it.

469
00:27:59,000 --> 00:28:01,000

You guys are really messed around.

470
00:28:01,000 --> 00:28:04,000

They would ask you questions like, oh, when will | get pregnant?



471
00:28:04,000 --> 00:28:07,000

They really took everything it said seriously.

472
00:28:09,000 --> 00:28:11,000

I'd read that it can be dangerous.

473
00:28:11,000 --> 00:28:14,000

You don't know what you're calling forward, that sort of thing.

474
00:28:14,000 --> 00:28:19,000

But I think once you find that you're getting these questions answered correctly time and time
again,

475
00:28:19,000 --> 00:28:22,000

your skepticism's gone. You truly do believe.

476
00:28:23,000 --> 00:28:27,000

So for about a month we'd been using the board, having a good time with it.



477
00:28:27,000 --> 00:28:28,000

You ready?

478
00:28:28,000 --> 00:28:29,000

Yeah.

479
00:28:29,000 --> 00:28:36,000

Then one day we said, is there any friendly spirit here who would like to come forth and
communicate with us?

480
00:28:39,000 --> 00:28:41,000

And it said no.

481
00:28:45,000 --> 00:28:46,000

The room felt different.

482
00:28:46,000 --> 00:28:48,000

Something weird going on.

483



00:28:48,000 --> 00:28:51,000

We both noticed it, like, right away.

484
00:28:51,000 --> 00:28:53,000

And we said, who is this?

485
00:28:53,000 --> 00:28:57,000

Spells out V-O-X.

486
00:28:57,000 --> 00:28:58,000

Vox.

487
00:28:59,000 --> 00:29:01,000

What are we dealing with?

488
00:29:02,000 --> 00:29:05,000

And then all of a sudden, things got really weird.

489
00:29:07,000 --> 00:29:09,000

It was out of control, like...



490
00:29:11,000 --> 00:29:16,000

It was scary. We're barely touching it and it's just moving everywhere.

491
00:29:17,000 --> 00:29:20,000

It's getting all the same, the same stuff over and over and over again.

492
00:29:21,000 --> 00:29:23,000

It was all directed to me.

493
00:29:25,000 --> 00:29:30,000

He loved me, that Mike was lucky that he was able to sleep with me.

494
00:29:31,000 --> 00:29:33,000

| was a porn star.

495
00:29:34,000 --> 00:29:38,000

It was weird, sickening, nerve-wracking.

496



00:29:39,000 --> 00:29:41,000

It was out of my hands, out of my control and it was frightening.

497
00:29:42,000 --> 00:29:47,000

We said goodbye and it's felt out you will never be rid of me.

498
00:29:49,000 --> 00:29:51,000

There's nothing you can do about it.

499
00:29:52,000 --> 00:29:54,000

All of a sudden, it started counting down.

500
00:29:54,000 --> 00:30:01,000

Ten, nine, eight, seven, six, five.

501
00:30:12,000 --> 00:30:15,000

That really freaked me out.

502
00:30:17,000 --> 00:30:18,000

Unlike what have we done.



503
00:30:19,000 --> 00:30:21,000

What have we done.

504
00:30:25,000 --> 00:30:28,040

Come on, get out!

505
00:30:37,000 --> 00:30:38,000

Kill me!

506
00:30:38,000 --> 00:30:40,000

I'm like, what have we done?

507
00:30:40,000 --> 00:30:42,000

What have we done?

508
00:30:46,000 --> 00:30:49,000

We put the board in the closet, put it up high,

509



00:30:49,000 --> 00:30:51,000

and we're not touching it ever again.

510
00:30:55,000 --> 00:30:58,000

Basically, we've forgotten about the board.

511
00:30:58,000 --> 00:31:01,000

Just before Christmas, | found out | was pregnant.

512
00:31:01,000 --> 00:31:05,000

And then in July of 2009, | had Brody.

513
00:31:08,000 --> 00:31:10,000

| was pregnant.

514
00:31:15,000 --> 00:31:19,000

It was spring 2010 when odd things started happening.

515
00:31:20,000 --> 00:31:22,000

| was home alone.



516
00:31:30,000 --> 00:31:32,000

| heard footsteps.

517
00:31:32,000 --> 00:31:35,000

And not only footsteps, but there's a loose floorboard sort of up there.

518
00:31:35,000 --> 00:31:37,000

Zack!

519
00:31:37,000 --> 00:31:39,000

| was home and | didn't notice.

520
00:31:47,000 --> 00:31:49,000

Not even just one footstep.

521
00:31:56,000 --> 00:31:58,000

I'm calling Zack. If you're up here, just let me know.

522



00:31:58,000 --> 00:32:00,000

| just want to know if you're home.

523
00:32:07,000 --> 00:32:10,000

It doesn't feel good there. It feels heavy.

524
00:32:18,000 --> 00:32:21,000

I had the feeling that if I turned my head quick enough,

525
00:32:21,000 --> 00:32:23,000

I'd see someone standing there.

526
00:32:26,000 --> 00:32:28,000

There's somebody here.

527
00:32:37,000 --> 00:32:39,000

I'm going to go get a drink.

528
00:32:48,000 --> 00:32:53,000

Things started really picking up from the November onwards.



529
00:32:56,000 --> 00:32:58,000

It's quiet.

530
00:32:59,000 --> 00:33:01,000

| just met her in a house.

531
00:33:03,000 --> 00:33:05,000

The baby was sleeping.

532
00:33:08,000 --> 00:33:10,000

And | was like,

533
00:33:11,000 --> 00:33:13,000

Right between our heads.

534
00:33:14,000 --> 00:33:16,000

| got goosebumps.

535



00:33:17,000 --> 00:33:19,000

Something out was happening in the house.

536
00:33:21,000 --> 00:33:23,000

It started to become more physical.

937
00:33:25,000 --> 00:33:27,000

| was in the kitchen by myself.

538
00:33:28,000 --> 00:33:31,000

And | felt a tug on the back of my shirt.

539
00:33:34,000 --> 00:33:36,000

There was nobody there.

540
00:33:36,000 --> 00:33:38,000

It was scary.

541
00:33:38,000 --> 00:33:40,000

| almost felt like it was starting to take over the house.



542
00:33:41,000 --> 00:33:43,000

A couple of weeks later,

543
00:33:43,000 --> 00:33:45,000

Mike was making himself something to eat.

544
00:33:45,000 --> 00:33:47,000

And as he walked out of the kitchen,

545
00:33:47,000 --> 00:33:49,000

| looked over and | said,

546
00:33:49,000 --> 00:33:51,000

Oh, what have you got? And as he said, pizza.

547
00:33:57,000 --> 00:33:59,000

I'm thinking it's starting to escalate.

548



00:34:00,000 --> 00:34:02,000

What's it going to do next?

549
00:34:07,000 --> 00:34:09,000

Just before Christmas,

550
00:34:09,000 --> 00:34:12,000

things started to take a turn for the worse.

551
00:34:13,000 --> 00:34:15,000

It was Thanksgiving.

552
00:34:15,000 --> 00:34:17,000

So we had a group of friends over.

553
00:34:18,000 --> 00:34:20,000

Everybody was relaxed, having a good time.

554
00:34:22,000 --> 00:34:24,000

Just sitting around talking.



555
00:34:24,000 --> 00:34:26,000

And then on the other side of the room,

556
00:34:26,000 --> 00:34:28,000

Brody's toys started going off.

557
00:34:28,000 --> 00:34:30,000

And more toys start going off.

558
00:34:36,000 --> 00:34:39,000

So by this stage, we've got toys spontaneously going off,

559
00:34:39,000 --> 00:34:41,000

going off, going on, going off, going on,

560
00:34:41,000 --> 00:34:44,000

lighting up, making noise, singing, music.

561



00:34:46,000 --> 00:34:48,000

And then we had a group of friends over.

562
00:34:48,000 --> 00:34:49,000

And they were all like,

563
00:34:49,000 --> 00:34:51,000

Oh, I'm going to be in the house.

564
00:34:51,000 --> 00:34:52,000

And they were all like,

565
00:34:52,000 --> 00:34:54,000

Oh, I'm going to be in the house.

566
00:34:54,000 --> 00:34:55,000

And they were all like,

567
00:34:55,000 --> 00:34:57,000

Oh, I'm going to be in the house.



568
00:34:58,000 --> 00:35:00,000

Go, Brody, go!

569
00:35:08,000 --> 00:35:11,000

And as rapid as it started, it stopped again.

570
00:35:11,000 --> 00:35:12,000

It was done.

571
00:35:12,000 --> 00:35:14,000

It was kind of like, it was toying with us.

572
00:35:14,000 --> 00:35:17,000

No one really knew what to say,

573
00:35:17,000 --> 00:35:19,000

apart from that's really weird.

574



00:35:20,000 --> 00:35:22,000

They couldn't wait to leave.

575
00:35:24,000 --> 00:35:26,000

That was just the turning point right there.

576
00:35:26,000 --> 00:35:30,000

| really knew that | wasn't alone in that house anymore.

577
00:35:30,000 --> 00:35:34,000

| was scared it was gonna hurt one of us.

578
00:35:34,000 --> 00:35:36,000

But we can't just up and leave.

579
00:35:36,000 --> 00:35:40,000

If we can't break a lease, we can't find somewhere else to rent.

580
00:35:40,000 --> 00:35:45,000

So we figured that just try to deal with the stuff best we could.



581
00:35:47,000 --> 00:35:51,000

When it turned to night, you didn't want to be in the house at all.

582
00:35:57,000 --> 00:36:00,000

You always feel a cold chill coming down the stairs.

583
00:36:02,000 --> 00:36:06,000

A sense of something standing there, watching you from above.

584
00:36:06,000 --> 00:36:28,000

I wouldn't walk with my back against Brody's door.

585
00:36:28,000 --> 00:36:31,200

I would just turn my body towards it.

586
00:36:31,200 --> 00:36:34,600

It was just like a sense of who's outside of his room

587



00:36:34,600 --> 00:36:36,340

just kind of challenging you.

588
00:36:50,340 --> 00:36:52,940

That whole hallway was just terrible at night.

589
00:36:52,940 --> 00:36:58,940

I'm trying to go to sleep, and | can hear whispering in my ears.

590
00:36:58,940 --> 00:37:02,940

| can feel tugging on the sheets.

591
00:37:02,940 --> 00:37:08,940

I'm just trying to ignore it.

592
00:37:08,940 --> 00:37:11,940

Suddenly, | woke up.

593
00:37:11,940 --> 00:37:13,940

My leg felt it was on fire.



594
00:37:13,940 --> 00:37:18,940

I looked down, on my leg was a scratch, six inches long.

595
00:37:22,940 --> 00:37:25,940

We hear blood curdling screams.

596
00:37:25,940 --> 00:37:27,940

| was scared what | was going to see.

597
00:37:27,940 --> 00:37:28,940

It was that horrible.

598
00:37:37,940 --> 00:37:39,940

And he's pointing to the closet.

599
00:37:42,940 --> 00:37:44,940

It was shut when he went to bed.

600



00:37:44,940 --> 00:37:49,940

MUSIC

601
00:37:52,940 --> 00:37:54,940

A couple of days later, it happened again.

602
00:38:00,940 --> 00:38:02,940

The closet doors were open again.

603
00:38:02,940 --> 00:38:05,940

| said, that's it. I'm shutting him. I'm tying him shut.

604
00:38:08,940 --> 00:38:13,940

As | shut the door, | hear, in his room, the closet doors are just shaking.

605
00:38:14,940 --> 00:38:19,940

MUSIC

606
00:38:27,940 --> 00:38:29,940

| was like, there is something in there.



607
00:38:29,940 --> 00:38:31,940

It is rattling those doors.

608
00:38:31,940 --> 00:38:34,940

| wondered this kid is so scared.

609
00:38:38,940 --> 00:38:41,940

That is what Brody was dealing with.

610
00:38:45,940 --> 00:38:49,940

| was scared it was going to do something much, much worse.

611
00:38:51,940 --> 00:38:54,940

You can feel it around you, but how do you fight that?

612
00:38:56,940 --> 00:38:58,940

You can't see it.

613



00:39:05,940 --> 00:39:08,940

It was just an average day, Mike was at work.

614
00:39:08,940 --> 00:39:12,940

And Brody was waking up from his afternoon nap.

615
00:39:12,940 --> 00:39:15,940

And | went up the stairs to get him.

616
00:39:15,940 --> 00:39:16,940

I know, little man.

617
00:39:16,940 --> 00:39:19,940

He was babbling to himself and | went in to pick him up.

618
00:39:19,940 --> 00:39:21,940

| was just turning out of the doorway.

619
00:39:27,940 --> 00:39:31,940

| realised, oh my God, this is it. It's showing itself to me.



620
00:39:33,940 --> 00:39:36,940

It's this black figure.

621
00:39:36,940 --> 00:39:39,940

I moved back out and it was still there.

622
00:39:39,940 --> 00:39:41,940

And glanced back.

623
00:39:43,940 --> 00:39:45,940

And it was gone.

624
00:39:46,940 --> 00:39:48,940

Just knew | had to get out.

625
00:39:48,940 --> 00:39:51,940

Couldn't stand being there a second longer.

626



00:39:53,940 --> 00:39:57,940

I'm pretty much freaking out now, like, who's in this house, you know?

627
00:39:57,940 --> 00:40:00,940

Just felt like you're about to get attacked or something.

628
00:40:00,940 --> 00:40:03,940

| just knew then and there that we just had to take a stand.

629
00:40:03,940 --> 00:40:06,940

We had to take a house back.

630
00:40:07,940 --> 00:40:10,940

We're a little bit skeptical about going to a church

631
00:40:10,940 --> 00:40:13,940

and saying this is what's going on in a house.

632
00:40:13,940 --> 00:40:14,940

Yes, | am.



633
00:40:14,940 --> 00:40:17,940

We were put in contact with Gray Wolf.

634
00:40:17,940 --> 00:40:21,940

She was very frightened with things that had been happening.

635
00:40:25,940 --> 00:40:27,940

My attention was drawn to the stairs.

636
00:40:27,940 --> 00:40:30,940

You can feel every hair stand up on your body.

637
00:40:30,940 --> 00:40:32,940

All of the hair on your arms.

638
00:40:32,940 --> 00:40:35,940

And that's when | asked her, what else is up here

639



00:40:35,940 --> 00:40:37,940

that you haven't told me about?

640
00:40:37,940 --> 00:40:40,940

And she started explaining about the Ouija board.

641
00:40:40,940 --> 00:40:44,940

It was in a closet that was directly connected to the closet in the baby's room.

642
00:40:49,940 --> 00:40:51,940

He told me it was a closet.

643
00:40:51,940 --> 00:40:54,940

| was like, I'm going to get out of here.

644
00:40:54,940 --> 00:40:56,940

I'm going to get out of here.

645
00:40:56,940 --> 00:40:58,940

I'm going to get out of here.



646
00:40:59,940 --> 00:41:02,940

He told me it is attached to you.

647
00:41:02,940 --> 00:41:05,940

It's attached to you through the Ouija board.

648
00:41:05,940 --> 00:41:08,940

That's when | realized it was Vox.

649
00:41:10,940 --> 00:41:13,940

| felt sick, tears welled up.

650
00:41:13,940 --> 00:41:14,940

| felt ashamed.

651
00:41:14,940 --> 00:41:16,940

| felt mad at myself.

652



00:41:16,940 --> 00:41:19,940

He said we need to get rid of the Ouija board.

653
00:41:20,940 --> 00:41:25,940

Water is the one element that doesn't allow spirits to travel.

654
00:41:25,940 --> 00:41:27,940

We had a kiddie pool from Broadies.

655
00:41:27,940 --> 00:41:29,940

We decided to use that.

656
00:41:29,940 --> 00:41:32,940

We wrapped the board in a personal item of mine,

657
00:41:32,940 --> 00:41:34,940

seeing as it was attached to me.

658
00:41:34,940 --> 00:41:37,940

And he said before we put it in there,



659
00:41:37,940 --> 00:41:40,940

you need to be firm and tell it it's got to go.

660
00:41:40,940 --> 00:41:42,940

It was no longer welcome.

661
00:41:43,940 --> 00:41:45,940

We put it into the water, weighed it down,

662
00:41:45,940 --> 00:41:48,940

and then to help keep it submerged,

663
00:41:48,940 --> 00:41:51,940

we had a gallon jug to place on the top.

664
00:41:56,940 --> 00:41:59,940

As soon as Greywall finished, the house felt lighter.

665



00:41:59,940 --> 00:42:01,940

It looked lighter.

666
00:42:03,940 --> 00:42:07,940

The sun just passed, and everything just lit up.

667
00:42:08,940 --> 00:42:10,940

We had a house back.

668
00:42:25,940 --> 00:42:28,940

We made a mistake of messing with Ouija boards.

669
00:42:28,940 --> 00:42:31,940

| know the other side is real.

670
00:42:31,940 --> 00:42:34,940

I wish | could say it was just a bad dream,

671
00:42:34,940 --> 00:42:36,940

but it was my life.






